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Условия использования 

распространяются на всех неаффилированных и незарегистрированных Пользователей. 

 

Настоящие «Условия использования» регулируют Ваш («Пользователь» также «Вы, Вас, 

Ваш») доступ и использование услуг, которые мы Вам предоставляем («Услуги»). 

 

Любые ссылки на «Diagnose.me, мы, нас, наш» относятся к Diagnose.me B.V, 

зарегистрированной в Нидерландах по адресу: 

Dorpsdijk 63, 4156AM Rumpt, The Netherlands (идентификационный номер: 58001719). 

 

Любое использование Услуг регулируется настоящими Условиями использования. 

Получая доступ к Услугам и используя их, Вы соглашаетесь соблюдать настоящие 

Условия использования. Если Вы не согласны с настоящими Условиями использования, 

вы не имеете права получать доступ к Услугам или использовать их. 

 

В настоящие Условия использования мы можем время от времени вносить изменения. 

Только последняя версия настоящих Условий использования является действующей и 

обязательной. Будет считаться, что Вы приняли настоящие Условия использования с 

поправками, если Вы продолжите получать доступ к Услугам или использовать их. 

 

Пожалуйста, внимательно прочтите настоящие Условия использования. Их правильное 

понимание необходимо для правильного использования Услуг. Если у Вас возникнут 

вопросы относительно правильного понимания настоящих Условий использования, 

свяжитесь с нами по электронной почте info@diagnose.me или по телефону 

+421 2 210 250 74. 

 

1. Наши Услуги 

 

1.1. Не используйте наши Услуги в чрезвычайных ситуациях. 

 

1.2. Для доступа к Услугам и их использования вам должно исполниться 18 

(восемнадцать) лет. 

 

1.3. МЫ НЕ ОКАЗЫВАЕМ УСЛУГИ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ. НАШИ УСЛУГИ ПРЕДНАЗНАЧЕНЫ 

ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ДЛЯ ИНФОРМАЦИОННЫХ ЦЕЛЕЙ. ПОЖАЛУЙСТА, ПОМНИТЕ, 

ЧТО МЫ НЕ НЕСЕМ НИКАКОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ЗА 

СОДЕРЖАНИЕ И КАЧЕСТВО ПРЕДОСТАВЛЕННОЙ ВАМ ИНФОРМАЦИИ. 

 

1.4. ПРЕДОСТАВЛЕННАЯ ВАМ ИНФОРМАЦИЯ, ВКЛЮЧАЯ ЛЮБЫЕ ВЫВОДЫ, 

ВПЕЧАТЛЕНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ, НЕ ЗАМЕНЯЕТ ВЫВОДЫ, ВПЕЧАТЛЕНИЯ И 

РЕКОМЕНДАЦИИ, СДЕЛАННЫЕ ВАШИМИ ЛЕЧАЩИМИ ВРАЧАМИ. 

НЕОБХОДИМО КЛИНИЧЕСКОЕ ОБСЛЕДОВАНИЕ И СРАВНЕНИЕ С ПРЕДЫДУЩИМ 

ОТЧЕТОМ(-АМИ) И ИСТОРИЕЙ. 
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1.5. ВЫ ПРИЗНАЕТЕ И СОГЛАШАЕТЕСЬ, ЧТО ВСЯ ИНФОРМАЦИЯ, КОТОРУЮ МЫ 

ПРЕДОСТАВЛЯЕМ ВАМ, НЕ ДОЛЖНА КВАЛИФИЦИРОВАТЬСЯ КАК ДИАГНОСТИКА, 

МЕДИЦИНСКАЯ КОНСУЛЬТАЦИЯ, ЛЕЧЕНИЕ ИЛИ МЕДИЦИНСКАЯ ПОМОЩЬ, А 

ТАКЖЕ НЕ ДОЛЖНА УСТАНАВЛИВАТЬ ЛЮБЫЕ ОТНОШЕНИЯ ВРАЧ-ПАЦИЕНТ. 

КРОМЕ ТОГО, ВЫ ПРИЗНАЕТЕ, ЧТО ВАШ ИЛИ КЛИЕНТСКИЙ ЛЕЧАЩИЙ ВРАЧ(-И) 

ДОЛЖЕН ВСЕГДА НЕСТИ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА 

ДИАГНОСТИКУ, УХОД И ЛЕЧЕНИЕ ВАС ИЛИ КЛИЕНТА. 

 

1.6. Наши Услуги включают в себя: 

1.6.1. Платформа специалистов: Онлайн-платформа, которая позволяет 

Пользователям получить оценку здоровья, образа жизни, диеты или другую 

информацию от специалиста. 

 

1.6.2. Веб-сайты и приложения: Наши веб-сайты и приложения 

предоставляют информацию о здравоохранении, образе жизни, 

питании и другую информацию. 

 

1.6.3. Колл-центр: Колл-центр, предоставляющий общую медицинскую и другую 

информацию. 

 

1.7. Некоторые из наших Услуг могут потребовать использования пароля. Мы 

настоятельно рекомендуем Вам использовать надежный пароль для доступа к 

нашим Услугам. Надежный пароль состоит как минимум из 8 (восьми) символов 

и включает цифры и/или символы. Вы должны хранить этот пароль в 

безопасном месте, чтобы его знали только Вы. Если Вы подозреваете 

несанкционированное использование наших Услуг или доступ к Вашему паролю, 

Вам следует немедленно уведомить нас по электронной почте. 

2. Услуга платформы специалистов 

 

2.1. Услуга платформы специалистов объединяет Пользователей, которые хотят 

получить оценку здоровья, образа жизни, диеты или другую информацию 

(«Данные клиента») от специалиста («Поставщик»), желающего предоставить 

такую оценку («Отчет»). 

 

2.2. В соответствии с настоящими Условиями использования Пользователь может быть 

или не быть лицом, чьи Данные клиента будут проверены Поставщиком 

(«Клиент»). В случае, если Пользователь и Клиент не являются одним и тем же 

лицом, настоящие Условия использования применяются как к Пользователю, так и 

к Клиенту. 

 

2.3. В число Поставщиков входят, помимо прочего, врачи, тренеры по питанию, 

фитнес-тренеры, тренеры по психическому здоровью и поставщики 

различных алгоритмов искусственного интеллекта. 
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2.4. Формой Отчета может быть как письменный документ («Письменный 

отчет»), так и телефонная или видеоконсультация («Консультация»). 

 

2.5. Пользователь также может заказать перевод Письменного отчета 

(«Переведенный письменный отчет»), который должен быть подготовлен 

лицом, чьи услуги предоставляются Вам через посредника, и которое является 

отличным от Поставщика («Переводчик»). 

 

2.6. Пользователю мы предоставляем только вспомогательные услуги. Наши услуги 

предоставляются «как есть» и ограничиваются администрированием платформы с 

профилями различных Поставщиков, предоставлением доступа к списку 

Поставщиков, платформой для временного хранения данных и связи с 

Поставщиком, услугами службы поддержки и выполнением оплаты. 

 

2.7. Вы признаете, что доступность информации Поставщика на платформе не 

означает нашего одобрения или какой-либо гарантии в отношении такого 

Поставщика или качества его/ее услуг. 

 

2.8. Предоставление Отчета будет регулироваться отдельным Соглашением об отчете, 

которое вам необходимо заключить с соответствующим Поставщиком 

(«Соглашение об отчете»). Помните, что ответственность за содержание и 

качество Отчета лежит исключительно на Поставщике. Мы никоим образом не 

несем ответственности и не контролируем содержание и качество Отчета, а также 

любые другие обязательства Поставщика. За предоставление Отчета Поставщик 

взимает общую плату, включая все сборы, расходы и налоги («Плата за отчет»). 

 

2.9. Предоставление Переведенного письменного отчета регулируется отдельным 

Соглашением о переводе, которое Вам необходимо заключить с соответствующим 

Переводчиком («Соглашение о переводе»). Помните, что ответственность за 

содержание и качество Переведенного письменного отчета лежит исключительно 

на Переводчике. Мы никоим образом не несем ответственности и не 

контролируем содержание и качество Переведенного письменного отчета, а также 

любые другие обязательства Переводчика. За предоставление Переведенного 

письменного отчета Переводчик взимает общую плату, включая все сборы, 

расходы и налоги («Плата за перевод»). 

 

2.10. Несмотря на обязательные положения законодательства, применимого к 

отдельным Пользователям, Соглашение об отчете будет регулироваться 

законодательством страны, в которой находится Поставщик, а Соглашение о 

переводе будет регулироваться законодательством страны, в которой 

находится Переводчик. 

 

2.11. Поставщики услуг могут иметь разные мнения по одному и тому же вопросу. Вы 

соглашаетесь и признаете, что можете получать разную или противоречивую 
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информацию от разных Поставщиков. Вы соглашаетесь и признаете, что это не 

означает, что наши Услуги являются ошибочными или неполными. 

 

2.12. В случае возникновения каких-либо сомнений относительно того, достаточны 

ли информация и Данные клиента для предоставления Отчета, Поставщик 

будет по своему усмотрению проводить окончательную оценку. 

 

2.13. Отсчет сроков предоставления Письменного отчета начинается только после 

того, как Вы предоставили всю информацию и Данные клиента, необходимые 

для предоставления Письменного отчета, и было заключено Соглашение об 

отчете. Все сроки, указанные на Веб-сайте в днях, подразумевают рабочие дни и 

отсчет со следующего дня. 

 

2.14. Может случиться так, что информация или Данные клиента, которые Вы 

предоставили Поставщику, недостаточны для предоставления Отчета. Если 

предоставленная Вами информация и Данные клиента были неполными или 

неверными, Поставщик запросит Вас предоставить правильную и полную 

информацию и Данные клиента. Поставщик по своему усмотрению должен 

оценить, являются ли информация и Данные клиента правильными и полными. 

Вы будете обязаны предоставить Поставщику правильную, подходящую и полную 

информацию и Данные клиента по запросу Поставщика в течение 5 (пяти) рабочих 

дней. Если Вы этого не сделаете, Отчет будет считаться доставленным 

надлежащим образом. 

 

2.15. Как только Поставщик попросит Вас предоставить ему/ей дополнительную 

информацию, отсчет срока, о котором вы оба договорились, прекратится. Отсчет 

срок возобновится после того, как Вы предоставите Поставщику всю 

дополнительную информацию или Данные клиента, которые он/она попросил 

Вас предоставить. 

 

2.16. Вам не будет разрешено предоставлять медицинские данные, полученные 

больше одного (1) года назад. Мы принимаем такие данные только для 

сравнения с более новым набором данных. 

2.17. Вам не будет разрешено вносить какие-либо изменения в Ваш заказ после его 

отправки, включая загрузку дополнительной документации или вопросов. 

 

2.18. Обратите внимание: если Вы ранее заказывали Письменный отчет у другого 

поставщика, мы можем приложить некоторые или все Ваши предыдущие 

Письменные отчеты к Вашему текущему заказу. 

 

2.19. Все общение между Пользователем и Поставщиком, будь то в форме Отчета 

или иным образом, должно быть связано только с описанием Данных клиента. 

Поставщик не предоставляет Пользователю лечение и не предоставляет 

Пользователю никаких предложений или комментариев относительно 

предпочтительного метода лечения. 
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2.20. Услуга, предоставляемая Поставщиком, может отличаться от диагностических 

услуг, оказываемых врачами Клиента. Поставщик не будет иметь возможности 

получить информацию, которую можно было бы получить путем личного осмотра 

Клиента и наблюдения за его/ее физическим состоянием. Таким образом, 

Поставщик может быть не осведомлен о фактах или информации, которые могут 

повлиять на его мнение о диагнозе Клиента. Чтобы снизить риск возникновения 

данного ограничения для Клиента, настоятельно рекомендуется обсудить Отчет с 

врачом Клиента. Решая воспользоваться услугами Поставщика, Пользователь 

признает и соглашается с тем, что он/она осведомлен об этом ограничении и 

соглашается принять на себя риск этого ограничения. Кроме того, Пользователь 

соглашается и принимает, что: (i) диагноз, который он/она получит, является 

ограниченным и предварительным; (ii) Отчет не предназначен для замены 

полного медицинского обследования или личного посещения врача; (iii) 

Поставщик не имеет в своем распоряжении важной информации, которую 

обычно получают посредством медицинского осмотра; и (iv) отсутствие 

медицинского осмотра может повлиять на способность Поставщика 

диагностировать состояние, заболевание или травму Клиента. 

 

2.21. Любые медицинские изображения можно загружать только в необходимом 

формате — DICOM (Digital Imaging and Communications in Medicine, цифровые 

изображения и коммуникации в медицине). Обращаем Ваше внимание, что для 

предоставления Вам Отчета Поставщику потребуется полная последовательность 

формирования изображений. Изображения также должны быть достаточного 

качества и захватывать нужную часть тела. Если Вы не загрузите изображения, 

подходящие для просмотра, Поставщик не сможет предоставить Вам Отчет и 

попросит Вас загрузить подходящие изображения. 

 

3. Услуги веб-сайтов и приложений 

 

3.1. Информация, предоставляемая нашими веб-сайтами и приложениями, 

основана на общей медицинской информации и не является индивидуальной 

медицинской консультацией. Вы обязаны проконсультироваться с Вашим 

лечащим врачом. 

 

3.2. Услуги веб-сайтов и приложений доступны только Пользователю. Пользователь не 

может использовать эти услуги от имени другого лица, если это прямо не указано. 

4. Услуга колл-центра 

 

4.1. Услуга колл-центра не является заменой экстренных служб. В случае 

возникновения чрезвычайной ситуации позвоните в местную службу экстренного 

реагирования. 

 

4.2. Услуга колл-центра включает в себя колл-центр, в котором работают 
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операторы, прошедшие медицинское образование («Оператор»), которые 

готовы ответить на общие вопросы, касающиеся здравоохранения. 

 

4.3. Услуга колл-центра резервируется специально для Пользователя. Пользователь 

не может использовать эту услугу от имени другого лица, если это прямо не 

указано. 

 

4.4. В случае необходимости очной консультации Пользователь обязан 

организовать такую консультацию самостоятельно. 

5. Ограниченное использование 

 

5.1. Гражданам и резидентам США и Канады не разрешается получать доступ к 

Услугам и использовать их. 

 

5.2. Вам запрещено разрешать кому-либо другому использовать наши Услуги вместо 

Вас. 

 

5.3. Вам не разрешается использовать какие-либо наши Услуги в судебных или 

нормативных разбирательствах. 

 

5.4. Ни при каких обстоятельствах Вам не разрешается: 

 

a) использовать Услуги способом, который может быть сочтен оскорбительным 

или может помешать их использованию кем-либо еще; 

 

b) пытаться отключить, обойти наши системы безопасности или манипулировать 

ими; 

 

c) пытаться отключить, обойти или манипулировать любыми 

ограничениями на копирование или дублирование любого 

содержимого, доступного через наши Услуги; 

 

d) пытаться получить доступ к любой личной информации, которая может 

храниться в наших Услугах, от имени других Пользователей; 

 

e) пытаться использовать Услуги для каких-либо целей, кроме тех, которые 

указаны в настоящих Условиях использования; или 

 

f) загружать любые данные, содержащие вирусы или любой другой 

компьютерный код, ограничивающий функциональность Услуг. 

 

5.5. Мы не терпим грубого или оскорбительного поведения. 
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6. Доступ к нашим Услугам 

 

6.1. Перед использованием наших Услуг вас могут попросить предоставить 

информацию для проверки вашего права на получение таких Услуг 

(«Проверка»). 

 

6.2. Услуга платформы специалистов 

 

6.2.1. Письменный отчет на английском языке или Переведенный письменный отчет 

на языке, указанном на Платформе специалистов. 

 

6.2.2. Консультация на языке, указанном на Платформе специалистов. 

 

6.2.3. Пользователь имеет право загрузить не более 2 (двух) последовательностей 

МРТ/КТ или 5 (пяти) изображений RTG (рентген) и не более 1 (одного) 

комплекта медицинских документов (например, результатов анализов крови). 

Платформа может принимать больше последовательностей снимков МРТ/КТ, 

снимков RTG или медицинских документов за дополнительную плату. 

 

6.2.4. Срок доставки Письменного отчета всегда указан в профиле конкретного 

Поставщика. 

Если Вы запросили доставку Переведенного письменного отчета, к сроку 

добавляется 1 (один) рабочий день. 

 

Если для общения с Поставщиком Вы используете язык, отличный от 

английского, или часть Вашей документации составлена на языке, отличном от 

английского, к сроку перевода сообщений и документации добавляется 1 

(один) рабочий день. 

Обратите внимание, что это не относится к переводу Письменного отчета. 

 

6.2.5. Пользователь имеет право в течение 14 (четырнадцати) календарных 

дней с момента предоставления Письменного отчета задать Поставщику 

2 (два) дополнительных вопроса. 

 

6.2.6. Пользователь имеет право в течение 14 (четырнадцати) календарных 

дней с момента предоставления Письменного отчета заказать 15-

минутную видеоконсультацию, если Поставщик предлагает ее. 

 

6.2.7. Пользователь имеет возможность заказать Письменный отчет с быстрой 

доставкой в течение 1 (одного) рабочего дня. 
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7. Оплата 

 

7.1. Подготовка Отчета выбранным вами Поставщиком обусловлена внесением Вами 

Платы за отчет Поставщику, указанной в профиле конкретного Поставщика. 

Обратите внимание, что Плата за отчет варьируется в зависимости от Поставщика. 

 

7.2. В случае, если вы заказываете Переведенный письменный отчет, подготовка 

такого Переведенного письменного отчета Переводчиком обусловлена уплатой 

вами Переводчику Платы за перевод. 

8. Права интеллектуальной собственности 

 

8.1. Все права интеллектуальной собственности, связанные с Услугами и базовым 

программным обеспечением, их разработкой, эксплуатацией или обновлением, 

являются нашей исключительной собственностью или наших лицензиаров или 

сублицензиаров, где это применимо. Вы соглашаетесь с тем, что не будете 

использовать такую конфиденциальную информацию или материалы каким-либо 

образом, за исключением использования в соответствии с настоящими 

Условиями использования и применимыми законами и правилами. 

 

8.2. Вам не разрешается копировать, дублировать или воспроизводить любую 

информацию, содержимое, дизайн или алгоритмы, доступные через наши 

Услуги. 

 

8.3. Вы также соглашаетесь с тем, что не будете загружать или каким-либо иным 

образом использовать Услуги для нарушения прав интеллектуальной 

собственности третьих лиц. Вы несете ответственность за контроль того, не 

нарушают ли материалы, которые Вы хотите использовать в связи с Услугами, 

какие-либо права интеллектуальной собственности третьих лиц. 

9. Срок действия и прекращение действия 

 

9.1. Мы можем по нашему собственному усмотрению прекратить Ваш доступ к 

Услугам и их использование в любое время без объяснения причин. 

 

9.2. Мы можем по нашему собственному усмотрению прекратить Ваш доступ к 

Услугам и их использование, если Вы не пользовались нашими Услугами в 

течение периода более шести (6) месяцев. 

 

9.3. Мы можем по нашему собственному усмотрению прекратить Ваш доступ к 

Услугам и их использование в случае нарушения Вами какого-либо положения 

настоящих Условий использования. 

 

9.4. Мы имеем право вернуть имена пользователей. 
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10. Ответственность 

 

10.1. Вы не имеете права действовать по незнанию, нарушать или обходить 

настоящие Условия использования, и мы не несем ответственности за любое 

использование наших Услуг, которое не предполагается или не разрешено 

настоящими Условиями использования. 

 

10.2. Мы не можем гарантировать, что информация в наших Услугах всегда является 

полной, правильной и/или актуальной. 

 

10.3. Вы признаете, что мы не несем ответственности за полноту или точность 

информации или отзывов, размещенных в наших Услугах любым 

Пользователем, Поставщиком или третьей стороной, таких как рейтинги, обзоры 

и одобрения. Мы оставляем за собой право удалить любую публикацию или 

другую информацию без предварительного уведомления. 

 

10.4. Мы обязуемся приложить все усилия, чтобы наши Услуги были доступны в любое 

время. Однако Пользователь понимает, что мы не даем никаких гарантий, что 

Услуги будут доступны и бесперебойно предоставляться в любое время. 

10.5. Насколько это разрешено обязательным законодательством, мы исключаем 

любую ответственность за ущерб, возникший в результате или связанный с любым 

использованием наших Услуг или информации о них. Вы используете наши Услуги 

на свой страх и риск. Мы, включая всех наших директоров, должностных лиц, 

сотрудников и/или партнеров, не несем ответственности за любую информацию, 

предоставляемую через наши Услуги, а также за любые ошибки или упущения в 

такой информации. 

 

10.6. Наши Услуги предоставляются «как есть» без каких-либо гарантий. Ничто в 

настоящих Условиях использования, а также любая информация, 

предоставляемая через наши Услуги, не создают каких-либо подразумеваемых 

гарантий. 

 

10.7. Пользователь освобождает Поставщика от ответственности за любой вред, 

претензии, травмы или ущерб любого рода, включая, помимо прочего, 

компенсационные, прямые или косвенные убытки, прямо или косвенно, в 

результате любого и всех видов использования Отчета, включая любой обзор, 

интерпретацию или анализ, или и/или доверие к Отчету. 

 

10.8. Наши Услуги могут включать ссылки на другие услуги. Вы соглашаетесь с тем, что 

мы не имеем никакого влияния и не несем никакой ответственности за такие 

связанные услуги. Если вы используете эти услуги или посещаете ресурсы, через 

которые они предоставляются, мы рекомендуем Вам ознакомиться с условиями 

и политиками конфиденциальности, доступными там. 
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11. Персональные данные 

 

11.1. Персональные данные, которые мы собираем в связи с работой Веб-сайта, 

регулируются нашей Политикой конфиденциальности, с которой можно 

ознакомиться по адресу: https://files.diagnose.me/partner- 

diagnoseme/privacy_policy_of_diagnoseme_en.pdf. Принимая настоящие Условия 

использования, Вы также принимаете нашу Политику конфиденциальности. 

 

11.2. При получении и обработке Ваших персональных данных мы действуем в 

соответствии с Общим регламентом ЕС по защите данных (2016/679) (GDPR). 

Информация, необходимая для предоставления в соответствии со статьей 13 

GDPR при получении Ваших персональных данных, доступна в нашей Политике 

конфиденциальности. 

 

11.3. Diagnose.me делает предоставленную Вами информацию доступной 

Поставщику для целей предоставления Отчета. Эта информация также доступна 

нашим избранным сотрудникам и членам Медицинского консультативного 

совета для целей, связанных с предоставлением Отчета. 

12. Прочее 

 

12.1. Настоящие Условия использования регулируются законодательством Нидерландов. 

 

12.2. Любые споры, возникающие из настоящих Условий использования или в связи с 

ними, должны передаваться в суд Нидерландов, обладающий юрисдикцией в 

соответствии с законодательством Нидерландов. 

 

12.3. Все определения, используемые в настоящих Условиях использования, 

употребляются как в единственном, так и во множественном числе 

независимо от их значения, если настоящими Условиями 

использования не предусмотрено иное. 

12.4. Вам разрешен доступ к нашим Услугам и их использование только в том 

случае, если Вы имеете право заключить с нами юридически обязывающий 

договор. Вы несете единоличную ответственность за соблюдение любых 

применимых местных законов. 

 

12.5. Если какое-либо положение настоящих Условий использования станет 

недействительным, это не повлияет на действительность других положений. 

 

12.6. Наша неспособность обеспечить соблюдение любого положения настоящих 

Условий использования не является отказом от указанного положения. 

 

12.7. В случае каких-либо несоответствий между настоящими Условиями 

использования и Соглашением об отчете или условиями Поставщика, настоящие 

Условия использования имеют преимущественную силу. 
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12.8. В случае каких-либо несоответствий между настоящими Условиями 

использования и Соглашением о переводе или условиями Переводчика, 

настоящие Условия использования имеют преимущественную силу. 

 

12.9. Вы гарантируете, что юридически дееспособны для заключения обязательных 

соглашений. 

 

12.10. Вы соглашаетесь получать от нас сообщения в электронной форме. 

 

Контактные данные 

 

Если Вам нужна помощь в связи с вышеизложенным, свяжитесь с нами в рабочие дни с 9:00 

до 17:00 по центральноевропейскому времени по телефону, электронной почте или в чате. 

 

Diagnose.me 

B.V. Dorpsdijk 

63 4156AM 

Rumpt The 

Netherlands 

 

Номер телефона: +421 2 210 250 

74 Адрес электронной почты: 

info@diagnose.me 

 

Номер Нидерландской торговой палаты: 

58001719 Последнее обновление: 1 апреля 

2020 г. 
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